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FÉLICITATIONS ! VOUS ÊTES DÉSORMAIS 
L’HEUREUX PROPRIÉTAIRE D’UNE MONTRE 
DETOMASO !   

Un road trip à travers l’Italie, la prise ferme 
de vos mains sur le volant et l’agréable 
sensation du vent dans vos cheveux - voilà 
tout ce qu’incarne votre nouvelle montre. 

Cette belle pièce d’horlogerie se distingue 
par sa grande précision et son design 
innovant. Inspirées des légendes du sport 
automobile classique et de l’art de vivre à 
l’italienne, les montres DETOMASO allient un 
peu de rétro et beaucoup de caractère. 

Pour profi ter pleinement de toutes les 
fonctionnalités votre montre pendant de 
nombreuses années, veuillez lire attentive-
ment la notice d’utilisation ci-après. Ainsi, 
votre montre DETOMASO vous rappellera 
à chaque seconde de suivre votre propre 
rythme: LIVE THE MOMENTUM. 

SERVICE CLIENT DETOMASO:

DETOMASO
c/o Temporex Lifestyle GmbH
Hinsbecker Löh 10
45257 Essen / Allemagne
+33 9730 53444 
service@detomaso-watches.com
www.detomaso-watches.com

CONSEILS D’ENTRETIEN 

Nous souhaitons que votre montre vous 
procure beaucoup de bonheur et qu’elle vous 
accompagne pendant longtemps. Protégez-la 
des chocs, des champs magnétiques, de la 
chaleur intense, des produits chimiques et de 
l’abrasion mécanique. Avec une étanchéité 
de 5 ATM, elle résiste aux projections d’eau 
et vous pouvez la garder pour vous laver les 
mains. Essayez cependant d’éviter de l’exposer 
à l’eau, pour son bien comme celui du bracelet. 
Lorsque vous portez simplement la montre, la 
couronne doit toujours se trouver en position 
enfoncée. 

Si vous devez remplacer la pile, n’hésitez pas 
à profi ter de notre service de maintenance en 
envoyant votre montre à notre atelier horloger 
(contact: service@detomaso-watches.com). 
Vous avez également la possibilité de vous 
adresser à un magasin spécialisé.  

Si vous voyez de la condensation se former 
sous le verre, envoyez immédiatement la 
montre à notre atelier ou apportez-la dans un 
magasin spécialisé afi n d’éviter que l’humidité 
ne l’endommage.

RÉGLAGE DE L’HEURE 

Tirez la couronne en position 2. 

Tournez-la dans le sens horaire afi n de 
déplacer les aiguilles des heures et des 
minutes. 

Enfoncez à nouveau la couronne en position 
normale. 

RÉGLAGE DE LA DATE 

Tirez la couronne en position 1. 

Si vous effectuez ce réglage entre 21 heures 
et 1 heure du matin, la date ne changera pas 
le jour suivant. 

Tournez-la dans le sens horaire jusqu’à ce 
que la date soit correctement réglée.  

Enfoncez à nouveau la couronne en position 
normale. 

MATÉRIAUX

C’est l’interaction entre esprits créatifs 
courageux, horlogers de premier plan et 
designers ambitieux qui a permis de trans-
former l’idée sous-jacente à DETOMASO 
en une mécanique de précision. Et ces 
ambitions se retrouvent dans le choix des 
matériaux. 

Pour son VENTURE CHRONOGRAPH, 
DETOMASO utilise uniquement les meilleurs 
composants : 

Mouvement japonais à quartz de marque 
Miyota 

Calibre 6S21 chronographe avec affi chage 
de la date 

Boîtier en acier chirurgical 316L 
hypoallergénique 

Verre minéral avec revêtement saphir 

Étanchéité 5 ATM selon la norme DIN 8310 

UTILISATION DE LA FONCTION 
CHRONOMÈTRE 

Appuyez sur le bouton A pour lancer le 
chronographe. 

Appuyez à nouveau sur le bouton A pour 
stopper ou relancer le chronographe. 

Appuyez sur le bouton B pour remettre le 
chronographe à zéro.  

RÉINITIALISATION DU CHRONOGRAPHE 

Vous devez effectuer une réinitialisation si 
l’aiguille des secondes du chronographe ne 
revient pas en position zéro. Cela peut arriver 
lorsque le chronographe a été remis à zéro ou 
que la pile a été remplacée.  

Tirez la couronne en position 2. 

Appuyez une fois sur le bouton A pour remet-
tre la trotteuse du chronographe à zéro. Main-
tenez le bouton A enfoncé pour faire avancer 
rapidement l’aiguille du chronographe. 

Réglez l’heure et repoussez la couronne en 
position normale. WEEE-Reg.-Nr. DE 31981674


